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Key contentBHB862

English

Introduction
CurlCeramic curler with 16 mm barrel helps you easily achieve vivid, bouncy curls 
and ringlets for joyful and young look. Protective ceramic coating ensures even 
heat distribution and takes good care of your hair while curling. Top temperature 
of 200 ºC guarantees optimal result while minimizing hair damage. We hope you 
will enjoy using your CurlCeramic.

Curl your hair 
1	 Connect the plug to a power supply socket.
2	 Slide the on/off switch ( h ) to I to switch on the appliance.

	» The power-on indicator ( g ) lights up.
3	 Before you start curling, comb your hair and divide your hair into small 

sections. Press the lever ( e ) and place a section of hair between the barrel 
( b ) and clip ( c ).

4	 Close the clip ( c ) by releasing the lever ( e ) and slide the barrel ( b ) to 
the hair tip.

5	 Hold the handle ( f ) of the curling iron, and then wind the section of hair 
around the barrel from tip to root by rotating the curler.

	• You can also use the cool tip ( a ) as a support when you rotate the curler.
6	 Hold the curling iron in the position for max. 10 seconds.
7	 Unwind the section of hair until you can open the clip ( c ) again with the 

lever ( e ) . 

Note

	• Do not pull at the curler when you unwind your hair, otherwise you would 
straighten the curl.

8	 Release the curled hair.
9	 To curl the rest of your hair, repeat steps 3 to 8.

	• You may curl your hair either from inside out or from outside in as you like.
After use: 
1	 Switch off the appliance and unplug it.
2	 Place it on the resting stand ( d ) until it cools down. It is highly 

recommended to place it on a heat-resistant surface.
3	 Remove hairs and dust from the barrel and clip.
4	 Clean the barrel and the clip with damp cloth.
5	 Keep it in a safe and dry place, free of dust. You can also hang it with the 

hanging loop ( i ).

Dansk

Introduktion
CurlCeramic krøllejernet med den 16 mm cylinder hjælper dig med nemt at 
opnå livlige, spændstige krøller og slangekrøller for et glad og ungt look. 
Beskyttende keramisk belægning sikrer ensartet varmefordeling og beskytter dit 
hår under krølning. Den højeste temperatur på 200 ºC garanterer et optimalt 
resultat, samtidig med at hårskader minimeres. Vi håber, du vil nyde brugen af 
CurlCeramic.

Krøl dit hår 
1	 Sæt stikket i stikkontakten.
2	 Skub tænd/sluk-kontakten ( h ) til I for at tænde for apparatet.

	» Strømindikatoren ( g ) lyser.
3	 Før du begynder at krølle håret, skal du rede det og dele det op i små lokker. 

Tryk på håndtaget ( e ), og placer en hårlok mellem cylinderen ( b ) og 
klemmen ( c ).

4	 Luk klemmen ( c ) ved at give slip på håndtaget ( e ), og træk cylinderen ( 
b ) ned til hårspidserne.

5	 Hold på håndtaget ( f ) på krøllejernet, og sno hårlokken rundt om 
cylinderen fra spidsen til roden ved at dreje krøllejernet.

	• Du kan også bruge den kølige spids ( a ) som støtte, når du drejer 
krøllejernet.

6	 Hold krøllejernet i denne position i maks. 10 sekunder.
7	 Rul hårlokken ud, indtil du kan åbne klemmen ( c ) igen ved hjælp af 

håndtaget ( e ) . 

Bemærk

	• Træk ikke i krøllejernet, når du ruller håret ud. Ellers glatter du krøllerne 
ud.

8	 Slip det krøllede hår.
9	 For at krølle resten af håret skal du gentage trin 3 til 8.

	• Du kan krølle håret enten indefra og ud eller udefra og ind, som du ønsker 
det.

Efter brug: 
1	 Sluk for apparatet, og tag stikket ud af stikkontakten.
2	 Anbring det i holderen ( d ), indtil det er kølet ned. Det anbefales kraftigt at 

anbringe det på en varmebestandig overflade.
3	 Fjern hår og støv fra cylinderen og klemmen.
4	 Rengør cylinderen og klemmen med en fugtig klud.
5	 Opbevar det på et sikkert og tørt sted, der er frit for støv. Du kan også hænge 

det op i ophængningsstroppen ( i ).

Deutsch

Einführung
Der CurlCeramic Lockenstab mit 16 mm Durchmesser unterstützt Sie dabei 
ganz einfach lebendige, federnde Locken und Ringellocken für einen 
tollen, jugendlichen Look. Schützende Keramikbeschichtung sorgt für eine 
gleichmäßige Wärmeverteilung und schont Ihr Haar beim Stylen von Locken. 
Eine Höchsttemperatur von 200 ºC garantiert ein optimales Ergebnis, und 
Beschädigungen werden auf ein Minimum reduziert. Wir hoffen, dass Sie viel 
Freude mit Ihrem CurlCeramic haben werden.

Stylen von Locken 
1	 Verbinden Sie das Netzkabel mit einer Steckdose.
2	 Stellen Sie den Ein-/Ausschalter ( h ) auf I, um das Gerät einzuschalten.

	» Die Betriebsanzeige ( g ) leuchtet auf.
3	 Kämmen Sie Ihr Haar, und teilen Sie es in einzelne Strähnen, bevor Sie mit der 

Verwendung beginnen. Drücken Sie auf den Hebel ( e ), und legen Sie eine 
Haarsträhne zwischen Lockenstab ( b ) und Clip ( c ).

4	 Schließen Sie den Clip ( c ), indem Sie den Hebel ( e ) loslassen, und ziehen 
Sie den Lockenstab ( b ) bis zu den Spitzen.

5	 Halten Sie den Lockenstab am Griff ( f ) fest, und wickeln Sie die Haarsträhne 
bis zum Ansatz um den Lockenstab, indem Sie den Lockenstab drehen.

	• Sie können auch die Cool-Tip-Spitze ( a ) als Hilfe verwenden, wenn Sie den 
Lockenstab drehen.

6	 Halten Sie den Lockenstab für maximal 10 Sekunden in dieser Position.
7	 Wickeln Sie die Haarsträhne wieder so weit ab, dass sich der Clip ( c ) mit 

dem Hebel ( e ) öffnen lässt. 

Hinweis

	• Ziehen Sie nicht am Lockenstab, wenn Sie Ihr Haar abwickeln, da Sie sonst 
die Locke wieder glatt ziehen.

8	 Geben Sie das gelockte Haar frei.
9	 Um Locken für Ihr restliches Haar zu stylen, wiederholen Sie die Schritte 3 

bis 8.
	• Sie können Ihr Haar sowohl von Außen nach Innen oder von Innen nach 

Außen locken.
Nach der Verwendung: 
1	 Schalten Sie das Gerät aus, und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.
2	 Stellen Sie es auf den Ständer ( d ), bis es abkühlt. Es wird dringend 

empfohlen, es auf eine hitzebeständige Oberfläche zu stellen.
3	 Entfernen Sie Haare und Staub vom Lockenstab und vom Clip.
4	 Reinigen Sie den Lockenstab und den Clip mit einem feuchten Tuch.
5	 Bewahren Sie das Gerät an einem sicheren, trockenen und staubfreien Ort 

auf. Sie können das Gerät auch an der Aufhängeöse ( i ) aufhängen.

Ελληνικά

Εισαγωγή
Η συσκευή για μπούκλες CurlCeramic με σώμα διαμέτρου 16 χιλ. σάς βοηθά 
να αποκτήσετε εύκολα ζωντανές, ανάλαφρες μπούκλες και δαχτυλίδια, για 
μια χαρούμενη και νεανική εμφάνιση. Η προστατευτική κεραμική επίστρωση 
εξασφαλίζει ομοιόμορφη κατανομή της θερμότητας και περιποιείται τα μαλλιά 
σας κατά το φορμάρισμα. Η μέγιστη θερμοκρασία 200ºC εγγυάται βέλτιστα 
αποτελέσματα, ενώ ελαχιστοποιεί τη φθορά των μαλλιών. Ελπίζουμε να 
απολαύσετε τη χρήση της συσκευής CurlCeramic.

Δημιουργήστε μπούκλες στα μαλλιά σας 
1	 Βάλτε το βύσμα σε μια υποδοχή τροφοδοσίας ρεύματος.
2	 Ρυθμίστε τον διακόπτη on/off ( h ) στη θέση I για να ενεργοποιήσετε τη 

συσκευή.
	» Η ενδεικτική λυχνία λειτουργίας ( g ) ανάβει.

3	 Πριν ξεκινήσετε να κάνετε τις μπούκλες, χτενίστε τα μαλλιά σας και χωρίστε 
τα σε μικρές τούφες. Πιέστε τη λαβίδα ( e ) και βάλτε μία τούφα μαλλιών 
ανάμεσα στον κύλινδρο ( b ) και το κλιπ ( c ).

4	 Κλείστε το κλιπ ( c ) αφήνοντας τη λαβίδα ( e ) και σύρετε τον κύλινδρο ( 
b ) μέχρι την άκρη των μαλλιών.

5	 Κρατήστε τη λαβή ( f ) στο σίδερο για μπούκλες και, στη συνέχεια, τυλίξτε 
την τούφα γύρω από το σώμα, από την άκρη προς τη ρίζα, ενώ περιστρέφετε 
τη συσκευή.

•	 Μπορείτε επίσης να χρησιμοποιήσετε το αντιθερμικό άκρο ( a ) ως 
στήριγμα, καθώς περιστρέφετε τη συσκευή.

6	 Κρατήστε το σίδερο για μπούκλες σε αυτή τη θέση έως και 10 δευτερόλεπτα.
7	 Ξετυλίξτε την τούφα μέχρι να μπορέσετε να ανοίξετε το κλιπ ( c ) ξανά με 

τη λαβίδα ( e ). 

Σημείωση

	• Μην τραβάτε τη συσκευή όταν ξετυλίγετε τα μαλλιά σας, γιατί έτσι θα 
ισιώσετε την μπούκλα.

8	 Αφήστε την μπούκλα.
9	 Για να κατσαρώσετε τα υπόλοιπα μαλλιά σας, επαναλάβετε τα βήματα 3 

έως 8.
•	 Μπορείτε να φτιάξετε τις μπούκλες προς τα μέσα ή προς τα έξω, ανάλογα με 

τις προτιμήσεις σας.
Μετά τη χρήση: 
1	 Απενεργοποιήστε τη συσκευή και βγάλτε την από την πρίζα.
2	 Τοποθετήστε τη στη βάση ( d ) μέχρι να κρυώσει. Σας συμβουλεύουμε να 

τοποθετείτε τη συσκευή σε επιφάνεια ανθεκτική στη θερμότητα.
3	 Αφαιρέστε τις τρίχες και τη σκόνη από το σώμα και το κλιπ.
4	 Καθαρίστε το σώμα και το κλιπ με ένα βρεγμένο πανί.
5	 Διατηρήστε τη σε ασφαλές και ξηρό μέρος, προστατευμένο από τη σκόνη. 

Μπορείτε επίσης να την κρεμάσετε από το γαντζάκι ( i ).

Español

Introducción
El rizador CurlCeramic con cilindro de 16 mm le ayuda a conseguir fácilmente 
rizos y tirabuzones vivos y con movimiento para obtener un look juvenil y 
desenfadado. El revestimiento protector cerámico garantiza una distribución 
uniforme del calor y cuida del cabello mientras lo riza. La temperatura máxima 
de 200 ºC garantiza unos resultados óptimos y minimiza los daños en el cabello. 
Esperamos que disfrute de su CurlCeramic.

Rizado del cabello 
1	 Enchufe la clavija a una toma de corriente.
2	 Deslice el interruptor de encendido/apagado ( h ) hasta la posición I para 

encender el aparato.
	» El indicador de encendido ( g ) se ilumina.

3	 Antes de empezar a moldear, peine el cabello y divídalo en mechones 
pequeños. Pulse la palanca ( e ) y coloque un mechón entre el cilindro ( b ) 
y la pinza ( c ).

4	 Suelte la palanca ( c ) para cerrar la pinza ( e ) y deslice el cilindro ( b ) 
hasta las puntas del cabello.

5	 Sujete el mango ( f ) de la plancha moldeadora y después enrolle el mechón 
alrededor del cilindro desde la punta hasta la raíz, girando el rizador.

	• También puede utilizar la punta fría ( a ) como soporte para girar el 
moldeador.

6	 Mantenga el rizador en esa posición durante un máximo de 10 segundos.
7	 Desenrolle el mechón de pelo hasta que pueda abrir la pinza ( c ) de nuevo 

con la palanca ( e ). 

Nota

	• No tire del rizador al desenrollar el cabello, ya que alisará el rizo.

8	 Suelte el pelo rizado.
9	 Para rizar el pelo restante, repita los pasos del 3 al 8.

	• Puede rizar el pelo como desee, de dentro a fuera o de fuera a dentro.
Después del uso: 
1	 Apague el aparato y desenchúfelo.
2	 Colóquelo en el soporte de descanso ( d ) hasta que se enfríe. Es muy 

recomendable que lo coloque en una superficie resistente al calor.
3	 Elimine los pelos y el polvo del cilindro y la pinza.
4	 Limpie el cilindro y la pinza con un paño húmedo.
5	 Guárdelo en un lugar seco, seguro y sin polvo. También puede colgarlo por 

su anilla ( i ).
Rizador de cabello; Clase de aislamiento II

Suomi

Johdanto
CurlCeramic-kihartimen 16 mm:n kiharrinosalla teet helposti eloisia ja ilmavia 
kiharoita ja korkkiruuveja ja saat iloisen ja nuorekkaan ilmeen. Keraaminen 
suojapäällyste takaa lämmön tasaisen jakautumisen ja suojaa hiuksiasi 
kihartamisen aikana. 200 ºC enimmäislämpötila takaa parhaan tuloksen ja 
suojaa hiuksia vahingoittumiselta. Toivottavasti nautit CurlCeramicin käytöstä.

Hiusten kihartaminen 
1	 Liitä virtapistoke pistorasiaan.
2	 Käynnistä laite liu’uttamalla virtakytkin ( h ) asentoon I.

	» Virran merkkivalo ( g ) syttyy.
3	 Kampaa hiuksesi ennen kihartamisen aloittamista ja jaa ne pieniin osiin. Paina 

vipua ( e ) ja aseta hiussuortuva kiharrinosan ( b ) ja pihdin ( c ) väliin.
4	 Sulje pihti ( c ) vapauttamalla vipu ( e ) ja liu’uta kiharrinosa ( b ) hiusten 

latvaan.
5	 Pidä kiinni kihartimen kahvasta ( f ) ja kierrä hiussuortuva kiharrinosan 

ympärille latvoista juuriin pyörittämällä kiharrinta.
	• Voit ottaa tukea viileästä kärjestä ( a ) pyörittäessäsi kiharrinta.

6	 Pidä kiharrin paikallaan enintään 10 sekuntia.
7	 Kierrä hiussuortuvaa auki, kunnes voit avata pihdin ( c ) painamalla vipua 

( e ). 

Huomautus

	• Älä vedä kiharrinta irrottaessasi hiussuortuvaa kihartimesta, jotta kihara 
ei suoristuisi.

8	 Päästä kiharrettu hiussuortuva irti.
9	 Suorista loput hiukset toistamalla vaiheita 3–8.

	• Voit kihartaa hiuksesi mielesi mukaan sisältä ulospäin tai ulkoa sisäänpäin.
Käytön jälkeen: 
1	 Katkaise laitteesta virta ja irrota pistoke pistorasiasta.
2	 Laita se telineeseen ( d ) jäähtymään. On suositeltavaa laittaa se 

lämmönkestävälle alustalle.
3	 Poista hiukset ja pöly kiharrinosasta ja vivusta.
4	 Puhdista kiharrinosa ja vipu kostealla liinalla.
5	 Säilytä laitetta turvallisessa, kuivassa ja pölyttömässä paikassa. Laitteen voi 

myös asettaa roikkumaan ripustuslenkistään ( i ).

Français

Introduction
Le fer à friser CurlCeramic de 16 mm vous permet d’obtenir facilement des 
boucles lumineuses et souples ainsi que des anglaises au style jeune et éclatant. 
Le revêtement de protection en céramique garantit même la répartition de 
la chaleur et prend soin de vos cheveux lors de la réalisation des boucles. La 
température maximale de 200 ºC garantit un résultat optimal tout en minimisant 
les dommages pour vos cheveux. Nous espérons que CurlCeramic vous donnera 
entière satisfaction.

Bouclez vos cheveux 
1	 Branchez la fiche sur la prise d’alimentation.
2	 Réglez le bouton marche/arrêt ( h ) sur I pour mettre l’appareil en marche.

	» Le voyant d’alimentation ( g ) s’allume.
3	 Avant de commencer le frisage, brossez vos cheveux et séparez-les par petites 

mèches. Appuyez sur la manette ( e ) et placez une mèche de cheveux entre 
le corps ( b ) et la pince ( c ).

4	 Refermez la pince ( c ) en relâchant la manette ( e ) et faites glisser le corps 
( b ) jusqu’à la pointe des cheveux.

5	 Tenez le manche ( f ) du fer à friser, puis enroulez la mèche de cheveux 
autour du corps, des pointes jusqu’aux racines, en faisant tourner le fer à 
friser.

	• Vous pouvez également utiliser la pointe froide ( a ) comme support lorsque 
vous faites tourner le fer à friser.

6	 Maintenez le fer à friser en position pendant 10 secondes max.
7	 Déroulez la mèche jusqu’à ce que vous puissiez de nouveau ouvrir la pince ( 

c ) avec la manette ( e ). 

Remarque

	• Afin de ne pas casser les boucles, ne tirez pas sur le fer à friser lorsque 
vous déroulez la mèche.

8	 Relâchez les cheveux bouclés.
9	 Pour boucler le reste de vos cheveux, répétez les étapes 3 à 8.

	• Vous pouvez boucler vos cheveux soit de l’intérieur vers l’extérieur, soit de 
l’extérieur vers l’intérieur, comme vous le souhaitez.

Après utilisation : 
1	 Arrêtez l’appareil et débranchez-le.
2	 Placez-le sur son socle ( d ) jusqu’à ce qu’il refroidisse. Il est fortement 

recommandé de le placer sur une surface résistant à la chaleur.
3	 Retirez les cheveux et la poussière du corps et de la pince.
4	 Nettoyez le corps et la pince avec un chiffon humide.
5	 Rangez-le dans un endroit sûr et sec, à l’abri de la poussière. Vous pouvez 

également accrocher l’appareil par son anneau de suspension ( i ).

Indonesia

Pendahuluan
Pengeriting CurlCeramic dengan laras 16 mm membantu Anda menghasilkan 
keriting yang indah dan mengembang untuk penampilan lebih muda. 
Lapisan keramik pelindung memastikan distribusi panas merata dan merawat 
rambut Anda selama mengeriting. Suhu tertinggi 200 ºC menjamin hasil 
optimal sekaligus mengurangi kerusakan rambut. Semoga Anda akan senang 
menggunakan CurlCeramic.
Mengeriting rambut Anda 
1	 Hubungkan steker ke soket catu daya.
2	 Geser sakelar on/off ( h ) ke I untuk menghidupkan alat.

	» Lampu tanda hidup ( g ) akan menyala.
3	 Sebelum mulai mengeriting, sisir rambut Anda dan pisahkan menjadi bagian-

bagian kecil. Tekan tuas ( e ) dan letakkan satu bagian rambut di antara laras 
( b ) dan jepitan ( c ).

4	 Tutup jepitan ( c ) dengan melepas tuas ( e ) dan geser laras ( b ) ke ujung 
rambut.

5	 Pegang gagang ( f ) besi pengeriting, kemudian gulung bagian rambut 
tersebut mengelilingi laras dari ujung sampai ke akar dengan memutar 
pengeriting.

	• Anda juga dapat menggunakan ujung dingin ( a ) sebagai penyangga saat 
Anda memutar pengeriting.

6	 Tahan besi pengeriting pada posisi ini selama maksimal 10 detik.
7	 Buka gulungan bagian rambut tersebut hingga Anda dapat kembali 

membuka jepitan ( c ) dengan tuas ( e ) . 

Catatan

	• Jangan menarik pengeriting saat Anda melepas gulungan rambut, atau 
Anda akan meluruskan keriting yang dihasilkan.

8	 Lepaskan rambut yang sudah keriting.
9	 Untuk mengeriting bagian rambut lainnya, ulangi langkah 3 sampai 8.

	• Anda dapat mengikal rambut baik dari dalam atau dari luar sesuai keinginan.
Setelah penggunaan: 
1	 Matikan alat dan cabut stekernya.
2	 Letakkan alat pada dudukan ( d ) hingga dingin. Sangat disarankan untuk 

meletakkan alat pada permukaan yang tahan panas.
3	 Bersihkan rambut dan debu dari laras dan jepitan.
4	 Lap laras dan jepitan dengan kain lembap.
5	 Simpan di tempat yang aman dan kering serta bebas debu. Anda juga dapat 

menggantung pada kait gantungannya ( i ).

Philips
Pengeriting Rambut  
BHB862
110-240V~ 50-60Hz 30W
Diimpor oleh:
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Gedung Cibis Nine Lantai 10  
Jl. T.B. Simatupang No. 2 RT. 001 RW. 005 
Kel. Cilandak Timur, Kec. Pasar Minggu, 
Jakarta Selatan 12560 – Indonesia
Negara Pembuat: Cina
No. Reg.: IMKG.931.04.2020

Italiano

Introduzione
L’arricciacapelli CurlCeramic con cilindro da 16 mm consente di ottenere ricci 
luminosi, voluminosi e boccoli per un look giovane e allegro. Il rivestimento 
protettivo in ceramica assicura una distribuzione uniforme del calore, 
prendendosi cura dei capelli mentre si esegue l’arricciatura. La temperatura 
massima di 200 °C garantisce un risultato ottimale riducendo al minimo i danni ai 
capelli. Buon divertimento con l’arricciacapelli CurlCeramic.

Arricciatura dei capelli 
1	 Collegare la presa a una spina di alimentazione.
2	 Far scorrere l’interruttore on/off ( h ) su l per accendere l’apparecchio.

	» L’indicatore di accensione ( g ) si illumina.
3	 Prima di arricciare i capelli, pettinarli e separarli in piccole ciocche. Premere la 

leva ( e ) e posizionare una ciocca tra il cilindro ( b ) e la clip ( c ).
4	 Chiudere la clip ( c ) rilasciando la leva (e ), quindi far scorrere il cilindro ( b 

) sulla punta dei capelli.
5	 Tenere l’impugnatura ( f ) del ferro arricciacapelli, quindi arricciare la ciocca 

di capelli attorno al cilindro dalla punta alla radice ruotando l’arricciacapelli.
	• È possibile usare anche la punta fredda ( a ) come supporto quando si ruota 

l’arricciacapelli.
6	 Tenere il ferro arricciacapelli in posizione per massimo 10 secondi.
7	 Srotolare la ciocca di capelli in modo da poter riaprire la clip ( c ) usando la 

leva ( e ) . 

Nota

	• Non tirare l'arricciacapelli quando si srotolano i capelli, altrimenti i ricci 
diventano lisci.

8	 Rilasciare i capelli arricciati.
9	 Per arricciare gli altri capelli, ripetere i passaggi da 3 a 8.

	• I capelli possono essere arricciati a piacere verso l’interno o verso l’esterno.
Dopo l’uso: 
1	 Spegnere l’apparecchio e staccare la spina.
2	 Posizionarlo sul supporto di appoggio ( d ) finché non si raffredda. Si 

consiglia vivamente di posizionarlo su una superficie termoresistente.
3	 Rimuovere eventuali capelli e polvere dal cilindro e dalla clip.
4	 Pulire il cilindro e la clip con un panno umido.
5	 Riporlo in un luogo sicuro e asciutto, privo di polvere. È anche possibile 

appenderlo tramite l’apposito gancio ( i ).

Nederlands

Inleiding
Met de CurlCeramic-krultang met staaf van 16 mm maakt u gemakkelijk 
sterke, veerkrachtige(pijpen)krullen voor een speelse en jonge uitstraling. De 
beschermende keramische laag zorgt voor een gelijkmatige warmteverspreiding 
en beschermt uw haar tijdens het krullen. De hoogste temperatuur van 200 ºC 
garandeert een optimaal resultaat terwijl beschadiging van het haar tot een 
minimum wordt beperkt. Wij hopen dat u zult genieten van het gebruik van uw 
CurlCeramic.

Uw haar krullen 
1	 Steek de stekker in een stopcontact.
2	 Zet de aan-uitschakelaar ( h ) op I om het apparaat in te schakelen.

	» Het aan-lampje ( g ) gaat branden.
3	 Kam uw haar en verdeel het in kleine lokken voordat u begint met krullen. 

Druk op de hendel ( e ) en plaats een haarlok tussen de staaf ( b ) en de 
klem ( c ).

4	 Sluit de klem ( c ) door de hendel ( e ) los te laten en schuif de staaf ( b ) 
naar het uiteinde van de lok.

5	 Houd de hendel ( f ) van de krultang vast en draai vervolgens de haarlok 
van de punt tot de wortel om de staaf heen door de krultang rond te draaien.

	• U kunt ook het koele uiteinde ( a ) als een steun gebruiken wanneer u de 
krultang draait.

6	 Houd de krultang maximaal 10 seconden in dezelfde positie.
7	 Rol de lok af tot u de klem ( c ) weer met de hendel ( e ) kunt openen. 

Opmerking

	• Trek niet aan de krultang wanneer u uw haar afrolt, anders trekt u de krul 
weer recht.

8	 Laat het gekrulde haar los.
9	 Herhaal stap 3 t/m 8 om de rest van het haar te krullen.

	• U kunt uw haar naar wens zowel van binnen naar buiten als van buiten naar 
binnen krullen.

Na gebruik: 
1	 Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact.
2	 Plaats het apparaat op de standaard ( d ) tot het is afgekoeld. U wordt sterk 

aangeraden het op een hittebestendig oppervlak te plaatsen.
3	 Verwijder haren en stof van de staaf en de klem.
4	 Maak de staaf en de klem schoon met een vochtige doek.
5	 Berg het apparaat op een veilige, droge en stofvrije plaats op. U kunt het 

apparaat ook aan de ophanglus ( i ) hangen.

Norsk

Introduksjon
CurlCeramic-krølltangen med en sylinder på 16 mm gjør det enklere for deg 
å oppnå livlige, spenstige krøller og korketrekkere for et frydefullt og ungt 
utseende. Beskyttende keramisk belegg sørger for jevn varmefordeling og tar 
vare på håret under krøllingen. Topptemperatur på 200 ºC garanterer best 
mulig resultat samtidig som det minimerer skader på håret. Vi håper du vil like 
CurlCeramic.

Krølle håret 
1	 Koble støpselet til en stikkontakt.
2	 Skyv av/på-bryteren ( h ) til I for å slå på apparatet.

	» På-lampen ( g ) lyser.
3	 Før du begynner å krølle, må du gre håret og dele det inn i små deler. Trykk på 

hendelen ( e ), og plasser en hårlokk mellom sylinderen ( b ) og klemmen 
( c ).

4	 Lukk klemmen ( c ) ved å slippe hendelen ( e ), og skyv sylinderen ( b ) ut 
til hårtuppene.

5	 Hold i håndtaket ( f ) på krølltangen, og vikle deretter hårlokken rundt 
sylinderen fra tupp til rot ved å rotere krølltangen.

	• Du kan også bruke den kalde tuppen ( a ) som en støtte når du roterer 
krølltangen.

6	 Hold krølltangen i denne posisjonen i maks. 10 sekunder.
7	 Vikle ut hårlokken til du kan åpne klemmen ( c ) igjen med hendelen ( e ). 

Merk

	• Ikke trekk i krølltangen når du vikler ut håret. Da retter du ut krøllen.

8	 Slipp det krøllede håret.
9	 Når du skal krølle resten av håret, må du gjenta trinnene 3 til 8.

	• Du kan krølle håret enten innenfra og ut eller utenfra og inn etter eget ønske.
Etter bruk: 
1	 Slå apparatet av, og trekk ut støpselet fra stikkontakten.
2	 Plasser det i stativet ( d ) til det er avkjølt. Det anbefales at du plasserer det 

på et varmebestandig underlag.
3	 Fjern hår og støv fra sylinderen og klemmen.
4	 Rengjør sylinderen og klemmen med en fuktig klut.
5	 Oppbevar det på et trygt og tørt sted, uten støv. Du kan også henge det i 

hengeløkken ( i ).

Português

Introdução
O modelador CurlCeramic com um ferro de 16 mm permite-lhe obter facilmente 
caracóis e cachos brilhantes e soltos que lhe darão um aspecto jovial e alegre. O 
revestimento protector de cerâmica assegura uma distribuição uniforme do calor 
e cuida bem do seu cabelo enquanto o encaracola. Uma temperatura superior de 
200 °C garante óptimos resultados e minimiza danos no cabelo. Esperamos que 
desfrute do seu CurlCeramic.

Encaracolar o seu cabelo 
1	 Ligue a ficha a uma tomada de corrente eléctrica.
2	 Deslize o interruptor ligar/desligar ( h ) para a posição I para ligar o 

aparelho.
	» O indicador de alimentação ( g ) acende-se.

3	 Antes de começar a encaracolar o cabelo, penteie-o e divida-o em pequenas 
madeixas. Prima o manípulo ( e ) e coloque uma madeixa entre o ferro ( b 
) e a mola ( c ).

4	 Feche a mola ( c ) soltando o manípulo ( e ) e deslize o ferro ( b ) até à 
ponta do cabelo.

5	 Segure na pega ( f ) do modelador e, em seguida, enrole a madeixa de 
cabelo à volta do ferro desde a ponta até à raiz rodando o modelador.

	• Também pode utilizar a ponta fria ( a ) como apoio enquanto roda o 
modelador.

6	 Mantenha o modelador nessa posição durante 10 segundos, no máximo.
7	 Desenrole a madeixa de cabelo até conseguir abrir novamente a mola ( c ) 

com o manípulo ( e ). 

Note

	• Não puxe pelo modelador quando desenrolar o cabelo, caso contrário, 
alisará o caracol.

8	 Solte o cabelo encaracolado.
9	 Para encaracolar o resto do cabelo, repita os passos 3 a 8.

	• Pode encaracolar o cabelo de dentro para fora ou de fora para dentro, 
conforme preferir.

Após a utilização: 
1	 Desligue o aparelho e retire a ficha da corrente.
2	 Coloque-o no suporte de descanso ( d ) até arrefecer. Recomendamos 

vivamente a sua colocação numa superfície resistente ao calor.
3	 Remova cabelos e pó do ferro e da mola.
4	 Limpe o ferro e a mola com um pano húmido.
5	 Guarde-o num local seguro e seco, sem pó. Também pode pendurá-lo pela 

argola de suspensão ( i ).

Svenska

Introduktion
Med locktången CurlCeramic med 16 mm kolv kan du enkelt få livfulla och 
spänstiga lockar och korkskruvar för en ungdomlig look. En skyddande keramisk 
beläggning ger en jämn värmefördelning och gör att du kan locka håret på 
ett skonsamt sätt. En maxtemperatur på 200 ºC ger bästa möjliga resultat 
och minimerar slitaget på håret. Vi hoppas att du kommer att tycka om din 
CurlCeramic.

Locka håret 
1	 Sätt i kontakten i ett eluttag.
2	 Skjut på/av knappen ( h ) till I för att slå på produkten.

	» Strömindikatorn ( g ) tänds.
3	 Kamma och dela upp håret i mindre sektioner innan du börjar locka det. Tryck 

på spaken ( e ) och placera en hårslinga mellan kolven ( b ) och klämman 
( c ).

4	 Stäng klämman ( c ) genom att släppa spaken ( e ) och dra i kolven ( b ) 
till hårtopparna.

5	 Håll i locktångens handtag ( f ) och linda sedan hårslingan runt kolven från 
topp till rot genom att rotera locktången.

	• Du kan även använda den kalla toppen ( a ) som stöd när du roterar 
locktången.

6	 Håll locktången i läget i högst 10 sekunder.
7	 Linda ut hårslingan tills du kan öppna klämman ( c ) med spaken igen ( e ) . 

Obs!

	• Dra inte i locktången när du lösgör håret, eftersom lockarna då kan rätas 
ut igen.

8	 Ta loss den lockade hårslingan.
9	 Upprepa steg 3 till 8 om du vill locka resten av håret.

	• Du kan börja locka håret antingen underifrån eller från hårets ovansida.

Efter användning: 
1	 Stäng av produkten och dra ur nätsladden.
2	 Lägg den på stödstativet ( d ) tills den svalnar. Vi rekommenderar att du 

placerar den på en värmetålig yta.
3	 Ta bort hårstrån och damm från kolven och klämman.
4	 Rengör kolven och klämman med en fuktig trasa.
5	 Förvara den på en säker, torr och dammfri plats. Du kan också hänga upp den 

i upphängningsöglan ( i ).

Türkçe

Giriş
16 mm bigudisi bulunan CurlCeramic bukle maşasıyla canlı ve hareketli bukleler 
ve dalgalar yaratarak neşeli ve canlı bir görünüm elde edersiniz. Koruyucu 
seramik kaplama eşit ısı dağılımı sağlar ve bukleler oluştururken saçınızı korur. 
200 ºC’ye kadar çıkan sıcaklık, saça verilen hasarı azaltmasının yanı sıra harika 
sonuçlar elde etmenizi sağlar. CurlCeramic cihazınızı keyifle kullanmanızı dileriz.

Saçınızı bukle yapma 
1	 Fişi elektrik prizine takın.
2	 Cihazı açmak için açma/kapama düğmesini ( h ) I konumuna kaydırın.

	» Güç açık göstergesi ( g ) yanar.
3	 Bukle yapmaya başlamadan önce saçınızı tarayıp küçük tutamlara ayırın. Kola 

bastırın ( e ) ve bigudi ( b ) ile klips ( c ) arasına bir tutam saç yerleştirin.
4	 Kolu ( e ) bırakarak klipsi kapatın ( c ) ve bigudiyi ( b ) saçın ucuna doğru 

çekin.
5	 Bukle maşasının sapını ( f ) tutun ve bukle cihazını döndürerek saçı kökten 

uca doğru bigudiye sarın.
	• Bukle cihazını döndürürken soğuk ucu ( a ) da destek olarak kullanabilirsiniz.

6	 Bukle maşasını bu konumda maks. 10 saniye tutun.
7	 Kolu ( e ) bastırarak klipsi ( c ) tekrar açabilene kadar saç tutamını açın. 

Not

	• Saçınızı açarken bukle maşasını çekmeyin, aksi halde bukleleri 
düzleştirirsiniz.

8	 Bukleyi bırakın.
9	 Saçınızın kalanını bukle yapmak için, 3 - 8 arası adımları tekrarlayın.

	• Saçınızı zevkinize göre içten veya dıştan kıvırabilirsiniz.
Kullanım sonrası: 
1	 Cihazı kapatıp fişi prizden çekin.
2	 Cihazı soğuması için bekletme standına ( d ) yerleştirin. Cihazın mutlaka ısıya 

dayanıklı bir yüzeye yerleştirilmesi önerilir.
3	 Bigudide ve klipste kalan saç ve tozu temizleyin.
4	 Bigudiyi ve klipsi nemli bir bezle temizleyin.
5	 Güvenli, kuru ve tozsuz bir yerde saklayın. Ayrıca asma kancasından ( i ) 

asarak da saklayabilirsiniz.

Български

Въведение
С машата за къдрене CurlCeramic с 16-мм стебло можете лесно да оформяте 
ослепителни игриви къдрици и масури за закачлив и младежки вид. 
Защитното керамично покритие осигурява равномерно разпределяне 
на топлината и добра грижа за косата ви по време на къдренето. 
Максималната температура от 200 ºC гарантира оптимален резултат и 
намалява до минимум увреждането на косъма. Надяваме се да използвате с 
удоволствие вашата CurlCeramic.

Къдрене на косата 
1	 Включете щепсела в контакта.
2	 Плъзнете превключвателя за вкл./изкл. ( h ) до I, за да включите уреда.

	» Индикаторът за захранване ( g ) светва.
3	 Преди да започнете къдренето, срешете косата си и я разделете на 

малки кичури. Натиснете лостчето ( e ) и поставете кичур коса между 
стеблото ( b ) и щипката ( c ).

4	 Затворете щипката ( c ), като отпуснете лостчето ( e ), и плъзнете 
стеблото ( b ) до краищата на косата.

5	 Хванете дръжката ( f ) на машата за къдрене и навийте кичура коса 
около стеблото от края до корена, като въртите машата.

	• Също така можете да използвате студения край ( a ) за опора, когато 
завъртате машата.

6	 Задръжте машата за къдрене в това положение най-много за 10 секунди.
7	 Развивайте кичура коса, докато можете да отворите щипката ( c ) с 

помощта на лостчето ( e ) . 

Забележка

	• Не дърпайте машата, когато развивате кичура, за да не изправите 
къдрицата.

8	 Освободете кичура.
9	 За да изправите останалата част от косата, повтаряйте стъпки от 3 до 8.

	• Можете да накъдрите косата си отвътре навън или отвън навътре, както 
желаете.

След употреба: 
1	 Изключете уреда и извадете щепсела от контакта.
2	 Оставете го върху подпората ( d ), докато се охлади. Силно 

препоръчително е да го оставите върху топлоустойчива повърхност.
3	 Отстранете космите и праха от стеблото и щипката.
4	 Почистете стеблото и щипката с влажна кърпа.
5	 Приберете уреда на безопасно и сухо място без прах. Можете също да го 

окачите на халката за окачване ( i ).

Čeština

Úvod
S kulmou CurlCeramic a jejím 16mm válcem snadno dosáhnete zářivého a 
mladistvého vzhledu se svěžími a vzdušnými loknami a prstýnky. Ochranný 
keramický povrch zajistí rovnoměrnou distribuci tepla a šetrné zacházení s vlasy 
při natáčení. Nejvyšší teplota 200 ºC zaručuje optimální výsledky a minimalizuje 
poškození vlasů. Doufáme, že pro vás používání kulmy CurlCeramic bude 
potěšením.

Natáčení vlasů 
1	 Zapojte zástrčku do zásuvky.
2	 Posunutím vypínače ( h ) do polohy I přístroj zapnete.

	» Kontrolka napájení ( g ) se rozsvítí.
3	 Než si začnete vlasy natáčet, rozčesejte je a rozdělte do malých pramínků. 

Stiskněte páčku ( e ) a umístěte pramen vlasů mezi válec ( b ) a raménko 
( c ).

4	 Uvolněním páčky ( e ) zavřete raménko ( c ) a posuňte válec ( b ) ke 
konečkům vlasů.

5	 Podržte rukojeť ( f ) kulmy a natočte pramen vlasů okolo válce od konečků 
směrem ke kořínkům.

	• Také můžete použít chladný konec ( a ) jako podporu během otáčení 
s kulmou.

6	 Přidržte kulmu v této pozici po dobu max. 10 sekund.
7	 Pak pramen vlasů odvíjejte, dokud nebude možné opět stisknout páčku ( c ), 

a tím uvolnit raménko ( e ). 

Note

	• Při odvíjení vlasů za kulmu netahejte, vlny by se mohly narovnat.

8	 Vyjměte navlněné vlasy.
9	 Chcete-li vytvořit lokny i na ostatních vlasech, opakujte kroky 3 až 8.

	• Lokny můžete vytvářet podle vlastních představ v obou směrech.
Po použití: 
1	 Vypněte přístroj a odpojte jej ze sítě.
2	 Položte jej na odkládací stojánek ( d ), dokud nevychladne. Doporučujeme 

kulmu vždy odkládat na žáruvzdorné povrchy.
3	 Z válce a raménka odstraňte vlasy a prach.
4	 Válec a raménko očistěte vlhkým hadříkem.
5	 Skladujte jej na bezpečném, suchém a bezprašném místě. Přístroj lze zavěsit 

za závěsnou smyčku ( i ).

Eesti	

Sissejuhatus
CurlCeramicu koolutaja 16 mm rullikuga aitab teil vähese vaevaga teha endale  
silmapaistvad ja lopsakad lokid ja kiharad. Kaitsev keraamiline kate tagab 
kuumuse ühtlase jaotumise ja kannab juuste eest lokkide tegemise ajal hästi 
hoolt. Temperatuuri ülempiir 200 ºC tagab optimaalse tulemuse ja minimeerib 
juuksekahjustusi. Loodetavasti naudite koolutaja CurlCeramic kasutamist.

Lokkige oma juukseid 
1	 Sisestage pistik elektrivõrgu seinakontakti.
2	 Seadme sisselülitamiseks libistage toitelüliti ( h ) asendisse I.

	» Toite sisselülitatuse märgutuli ( g ) hakkab põlema.
3	 Enne lokkide tegemist kammige juuksed läbi ja jaotage need salkudeks. 

Vajutage klambripäästikule ( e ) ning pange juuksesalk rulliku ( b ) ja 
klambri ( c ) vahele.

4	 Sulgege klamber ( c ), vabastades selleks klambripäästiku ( e ), ja libistage 
rullik ( b ) juuste otsteni.

5	 Hoidke kinni lokitangide käepidemest ( f ) ja kerige juuksesalk juukseotstest 
kuni juurteni rulliku ümber seda keerates.

	• Samuti saate rulliku keeramise toena kasutada jahedat otsa ( a ).
6	 Hoidke lokitange selles asendis max 10 sekundit.
7	 Keerake juuksesalk lahti, kuni saate klambri ( c ) klambripäästikuga ( e ) 

uuesti avada. 

Märkus

	• Ärge lokkijat salgu lahtikeeramise ajal sikutage, muidu võite loki 
sirgestada.

8	 Vabastage juuksed.
9	 Ülejäänud juuste lokkimiseks korrake samme 3–8.

	• Juustesse saab lokke teha nii seestpoolt väljapoole kui ka vastupidi – nii nagu 
soovite.

Pärast kasutamist: 
1	 Lülitage seade välja ja eemaldage toitejuhe seinakontaktist.
2	 Asetage see alusele ( d ) ja hoidke seal, kuni see on jahtunud. On väga 

soovitav, et asetaksite koolutaja kuumakindlale pinnale.
3	 Eemaldage rullikult ja klambrilt juuksekarvad ja tolm.
4	 Puhastage rullikut ja klambrit niiske lapiga.
5	 Hoiustage see ohutus ja kuivas tolmuvabas kohas. Võite seadme ka 

riputusaasa ( i ) abil üles riputada.

Hrvatski

Uvod
Aparat za uvijanje kose CurlCeramic s cijevi od 16 mm pomaže vam da lako 
postignete živahne, lepršave kovrče i spiralne kovrče koje jamče razigran, 
mladenački izgled. Zaštitni keramički sloj osigurava ravnomjernu raspodjelu 
topline i štiti vašu kosu tijekom uvijanja. Najviša temperatura od 200 ºC jamči 
optimalne rezultate i oštećenje kose svodi na najmanju moguću mjeru. Nadamo 
se da ćete uživati u korištenju aparata CurlCeramic.

Oblikovanje kovrča 
1	 Umetnite utikač u utičnicu.
2	 Prekidač za uključivanje/isključivanje ( h ) gurnite na položaj I kako biste 

uključili aparat.
	» Indikator napajanja ( g ) će zasvijetliti.

3	 Prije uvijanja kosu počešljajte i podijelite u manje pramenove. Pritisnite ručicu 
( e ) i pramen kose stavite između cijevi ( b ) i hvataljke ( c ).

4	 Zatvorite hvataljku ( c ) otpuštanjem ručice ( e ), a cijev ( b ) gurnite do 
vrha pramena.

5	 Držite dršku ( f ) aparata za uvijanje kose, a zatim okrećite aparat kako biste 
pramen kose od vrha do korijena omotali oko cijevi.

	• Prilikom okretanja aparata za kovrčanje kose možete koristiti i hladni vrh ( a 
) kao potporu.

6	 Aparat za uvijanje kose držite u kosi najviše 10 sekundi.
7	 Odmotavajte pramen kose dok ponovo ne budete mogli otvoriti hvataljku 

( c ) pomoću ručice ( e ). 



Napomena

	• Prilikom odmotavanja kose nemojte povlačiti aparat za uvijanje kako ne 
biste izravnali kovrču.

8	 Otpustite uvijenu kosu.
9	 Za uvijanje ostatka kose ponovite korake od 3 do 8.

	• Kosu prema želji možete uvijati prema van ili prema unutra.
Nakon uporabe: 
1	 Isključite aparat i iskopčajte ga.
2	 Ostavite ga na postolju ( d ) dok se ne ohladi. Izričito se preporučuje da ga 

stavite na površinu otpornu na toplinu.
3	 Uklonite dlake i prašinu iz cijevi i s hvataljke.
4	 Cijev i hvataljku očistite vlažnom krpom.
5	 Čuvajte aparat na sigurnom i suhom mjestu gdje nema prašine. Možete ga i 

objesiti koristeći petlju za vješanje ( i ).

Magyar

Bevezetés
A CurlCeramic hajformázó 16 mm-es hajgöndörítő hengerével egyszerűen 
alakíthatja külsejét élettel telivé és fiatalossá, csak formázzon hajából vidám 
és játékos fürtöket és loknikat. A kerámia védőbevonat egyenletes hőelosztást 
biztosít, és óvja haját göndörítés közben. A 200 ºC-os maximális hőmérséklet 
a legjobb eredményt biztosítja, miközben minimalizálja a haj károsodásának 
kockázatát. Reméljük, szívesen használja majd CurlCeramic. termékét

A haj göndörítése 
1	 Csatlakoztassa a dugaszt a tápcsatlakozó aljzatba.
2	 A készülék bekapcsolásához csúsztassa el a be-/kikapcsolót ( h ) I állásba.

	» A bekapcsológomb ( g ) világítani kezd.
3	 A göndörítés megkezdése előtt fésülje át és ossza haját kis tincsekre. Nyomja 

meg a kart ( e ) és helyezzen egy hajfürtöt a hengertest ( b ) és a csipesz ( 
c ) közé.

4	 A kar ( c ) felengedésével zárja össze a csipeszt ( e ), majd csúsztassa végig 
a hengert ( b ) a hajfürtön.

5	 Fogja meg a hajsütővas fogantyúját ( f ), majd csavarja rá a hajfürtöt a 
végétől a tövéig a hengerre a készülék elforgatásával.

	• A hideg véget ( a ) is használhatja a hajsütővas forgatásához.
6	 Tartsa a rudat ebben a helyzetben legfeljebb 10 másodpercig.
7	 Tekerje le a hajtincset egészen addig, míg a kar  ( e ) segítségével a csipesz ( 

c ) újra fel nem nyitható. 

Megjegyzés

	• A hajtincs letekerésekor ne nyomja hozzá a hajsütővasat, különben a tincs 
kiegyenesedhet.

8	 Engedje el a begöndörített hajtincset.
9	 A haj többi részének göndörítéséhez, ismételje meg a 3-8 lépéseket.

	• Hajának kívülről és belülről történő begöndörítésére egyaránt lehetősége 
van.

A használatot követően: 
1	 Kapcsolja ki a készüléket, és a csatlakozódugót húzza ki a fali aljzatból.
2	 Helyezze a készüléket a tartóállványra ( d ), amíg ki nem hűl. Kifejezetten 

ajánlatos hőálló felületre tenni.
3	 Távolítsa el a hajszálakat és a port a hengertestről és a csipeszről.
4	 Nedves ruhával gondoskodjon a henger és a csipesz tisztításáról.
5	 A készüléket száraz és portól mentes helyen tárolja. A készülék az 

akasztóhurokra ( i ) függesztve is tárolható.

Қазақша

Кіріспе
16 мм цилиндрі бар CurlCeramic бұйралағышы қуанышты және жас 
көріну үшін анық, серіппелі бұйралар және бұрымдарға қол жетуге 
көмектеседі. Қорғағыш керамикалық жабын бірқалыпты жылу таралымын 
қамтамасыз етіп, бұйралау кезінде шашқа жақсы күтім жасайды. 200 ºC 
жоғарғы температурасы шаш зақымын азайтумен оңтайлы нәтиже береді. 
CurlCeramic құралын пайдалану сізге ұнайды деп үміттенеміз.

3	 Шашыңызды бұйралау 
1	 Штепсельдік ұшты розеткаға қосыңыз.
2	 Құралды қосу үшін қосу/өшіру қосқышын ( h ) I күйіне сырғытыңыз.

	» Қуат қосулы көрсеткіші ( g ) жанады.
3	 Бұйралауды бастамастан бұрын шашыңызды тарап, шағын бөліктерге 

бөліңіз. Тетікті басып ( e ) цилиндр ( b ) мен қысқыштың ( c ) арасына 
шаш бөлігін салыңыз.

4	 Тетікті ( e ) босату арқылы қысқышты ( c ) жабыңыз және цилиндрді ( b 
) шаштың ұшына қарай сырғытыңыз.

5	 Бұйралағыш темірдің тұтқасынан ( f ) ұстап, бұйралағышты бұрау 
арқылы шаш бөлігін ұшынан түбіне қарай цилиндрге ораңыз.

•	 Бұйралағышты бұраған кезде қолдау ретінде салқын ұшты ( a ) 
пайдалануыңызға да болады.

6	 Бұйралағыш темірді ең көп дегенде 10 секунд ұстап тұрыңыз.
7	 Шаш бөлігін қысқышты ( c ) тетікпен ( e ) аша алғанша босатыңыз. 

Ескертпе

	• Шашты босатқанда, бұйралағышты тартпаңыз, болмаса бұйраны 
кетіресіз.

8	 Бұйраланған шашты босатыңыз.
9	 Қалған шашты бұйралау үшін 3-8-қадамдарды қайталаңыз.

	• Шашты қалауыңызша іштен сыртқа қарай немесе сырттан ішке қарай 
бұйралауыңызға болады.

Пайдаланғаннан кейін: 
1	 Құралды өшіріп, розеткадан ажыратыңыз.
2	 Оны тұғырға ( d ) қойып суытыңыз. Оны ыстыққа төзімді бетке қою қатаң 

ұсынылады.
3	 Цилиндр мен қысқыштан шаш пен шаңды кетіреді.
4	 Цилиндр мен қысқышты ылғал шүберекпен тазалаңыз.
5	 Құралды шаңы жоқ, құрғақ және қауіпсіз жерде сақтаңыз. Сондай-ақ, оны 

ілмегімен ( i ) іліп қоюға болады.
Шаш бұйралағыш
Тұрмыстық қажеттіліктерге арналған
Өндіруші: “Филипс Консьюмер Лайфстайл Б.В.”, Туссендиепен 4, 9206 АД, 
Драхтен, Нидерланды.
Қытайда жасалған
Ресей және Кедендік одақ территориясына импорттаушы: «ФИЛИПС» ЖШҚ, 
Ресей Федерациясы, 123022, Мәскеу қ., Сергей Макеев к-сі, 13-үй, телефон 
нөмірі +7 495 961-1111

BHB862
110-240 V; 50-60 Hz; 30 W

		  II санатты аспап

Сақтау шарттары, пайдалану

Температура Салыстырмалы 
ылғалдылықСақтау пайдалану Сақтау шарттары

+10 °C ÷ +30 °C -25 °C ÷ +60 °C 35 % ÷ 99 %

Lietuviškai

Įvadas
Naudodami „CurlCeramic“ žnyples su 16 mm vamzdeliu galėsite lengvai 
formuoti ryškias, purias garbanas ir garbanėles, kad atrodytumėte žavingai ir 
jaunatviškai. Apsauginė keraminė danga užtikrina tolygų šilumos pasiskirstymą ir 
saugo jūsų plaukus, kai formuojate garbanas. Aukščiausia 200 ºC temperatūra – 
optimalūs rezultatai ir minimali žala plaukams. Tikimės, kad jums patiks naudoti 
„CurlCeramic“.

Plaukų garbanojimas 
1	 Įkiškite kištuką į maitinimo lizdą.
2	 Pastumkite įjungimo / išjungimo jungiklį ( h ) į padėtį I, kad įjungtumėte 

prietaisą.
	» Užsidegs maitinimo indikatorius ( g ).

3	 Prieš pradėdami garbanoti plaukus, sušukuokite juos ir padalykite į mažas 
sruogas. Paspauskite svirtį ( e ) ir įdėkite plaukų sruogą tarp vamzdelio ( b ) 
ir spaustuko ( c ).

4	 Uždarykite spaustuką ( c ) atleisdami svirtį ( e ) ir stumkite vamzdelį ( b ) 
iki plaukų galiukų.

5	 Laikykite už ( f ) garbanojimo žnyplių rankenos ir sukdami žnyples 
apvyniokite plaukų sruogą aplink vamzdelį nuo galiukų iki šaknų.

	• Be to, sukdami žnyples galite naudoti šaltą antgalį ( a ) kaip atramą.
6	 Sruogą garbanojimo žnyplėse laikykite daugiausia 10 sek.
7	 Vyniokite plaukų sruogą, kol svirtele ( e ) galėsite atidaryti spaustuką ( c ). 

Pastaba

	• Netraukite suktuko, kai išvyniojate sruogą, nes ištiesinsite garbaną.

8	 Atlaisvinkite sugarbanotus plaukus.
9	 Norėdami susukti likusius plaukus, pakartokite nuo 3 iki 8 veiksmo.

	• Galite garbanoti plaukus, kaip norite: iš vidaus į išorę arba iš išorės į vidų.
Po naudojimo: 
1	 Prietaisą išjunkite ir atjunkite nuo maitinimo tinklo.
2	 Padėkite jį ant stovo ( d ) ir palaukite, kol atvės. Jį rekomenduojama dėti ant 

karščiui atsparaus paviršiaus.
3	 Pašalinkite plaukus ir dulkes nuo vamzdelio ir spaustuko.
4	 Išvalykite vamzdelį ir spaustuką drėgna šluoste.
5	 Laikykite jį saugioje ir sausoje vietoje, kurioje nėra dulkių. Taip pat galite jį 

laikyti pakabinę už kabinimo kilpos ( i ).

Latviešu

Ievads
CurlCeramic matu ieveidotājs ar 16 mm cilindru palīdz viegli iegūt spilgtas, 
atsperīgas lokas un sprogas rotaļīgam un jauneklīgam izskatam. Aizsargājošs 
keramiskais pārklājums nodrošina vienmērīgu siltuma sadali un garantē lielisku 
aprūpi jūsu matiem ieveidošanas laikā. 200 ºC maksimālā temperatūra garantē 
optimālus rezultātus, vienlaikus samazinot matu bojājumus. Mēs ceram, ka jums 
patiks izmantot CurlCeramic.

Ieveidojiet matus 
1	 Ievietojiet kontaktdakšu elektrības kontaktligzdā.
2	 Pabīdiet iesl./izsl. slēdzi ( h ) pozīcijā I, lai ieslēgtu ierīci.

	» Iedegas strāvas padeves indikators ( g ).
3	 Pirms sākt ieveidošanu, saķemmējiet matus un sadaliet tos nelielās šķipsnās. 

Nospiediet sviru ( e ) un ievietojiet matu šķipsnu starp cilindru ( b ) un skavu 
( c ).

4	 Noslēdziet skavu ( c ), atlaižot sviru ( e ), un slidiniet cilindru ( b ) līdz matu 
galiem.

5	 Turiet lokšķēru rokturi ( f ) un pēc tam aptiniet matu šķipsnu ap cilindru no 
matu galiem līdz saknēm, griežot lokšķēres pa apli.

	• Jūs varat izmantot auksto uzgali ( a ) kā atbalstu, griežot lokšķēres.
6	 Turiet lokšķēres pozīcijā maks. 10 sekundes.
7	 Attiniet matu šķipsnu, līdz skavu ( c ) atkal var atvērt ar sviru ( e ). 

Piezīme

	• Nevelciet matu ieveidotāju matu atpīšanas laikā, jo varat iztaisnot lokas.

8	 Atbrīvojiet ieveidotos matus.
9	 Lai ieveidotu pārējos matus, atkārtojiet no 3. līdz 8. darbībai.

	• Varat ieveidot matus, kā vēlaties — gan no iekšpuses uz ārpusi, gan no 
ārpuses uz iekšpusi.

Pēc lietošanas. 
1	 Izslēdziet ierīci un atvienojiet to no elektrotīkla.
2	 Novietojiet to uz atbalsta statīva ( d ), līdz ierīce atdziest. Stingri ieteicams to 

novietot uz siltumizturīgas virsmas.
3	 Notīriet no cilindra un skavas matus un netīrumus.
4	 Notīriet cilindru un skavu ar mitru drānu.
5	 Uzglabājiet to drošā un sausā vietā, kas pasargāta no putekļiem. Varat arī to 

pakārt aiz cilpiņas ( i ).

Polski

Wprowadzenie
Lokówka CurlCeramic z 16-milimetrowym wałkiem umożliwia łatwe uzyskanie 
bujnych, sprężystych loków i drobnych loczków. Taka fryzura gwarantuje radosny, 
młodzieńczy wygląd. Ochronna powłoka ceramiczna zapewnia równomierne 
rozprowadzanie ciepła i pielęgnuje włosy podczas układania loków. Maksymalne 
ustawienie temperatury to 200ºC — zapewnia ono optymalne rezultaty, a 
jednocześnie ogranicza do minimum ryzyko uszkodzenia włosów. Życzymy 
przyjemnego korzystania z lokówki CurlCeramic.

Tworzenie loków 
1	 Podłącz wtyczkę przewodu zasilającego do gniazdka elektrycznego.
2	 Przesuń wyłącznik ( h ) do pozycji I, aby włączyć urządzenie.

	» Zaświeci się wskaźnik zasilania ( g ).
3	 Przed rozpoczęciem układania loków uczesz włosy i podziel je na małe 

pasma. Naciśnij dźwignię ( e ) i umieść pasmo włosów między wałkiem ( b 
) a zaciskiem ( c ).

4	 Zamknij zacisk ( c ), zwalniając dźwignię ( e ), i przesuń wałek ( b ) na 
koniec pasma włosów.

5	 Przytrzymaj uchwyt ( f ) lokówki, a następnie owiń pasmo włosów wokół 
wałka od końca aż do nasady, obracając lokówkę.

	• Podczas obracania lokówki możesz również użyć nienagrzewającej się 
końcówki ( a ) jako podpory.

6	 Trzymaj lokówkę w tej pozycji przez maksymalnie 10 sekund.
7	 Odwijaj pasmo włosów, aż możliwe będzie ponowne otwarcie zacisku ( c ) 

za pomocą dźwigni ( e ). 

Uwaga

	• Nie ciągnij za lokówkę podczas odwijania włosów, aby ich nie 
wyprostować.

8	 Puść ułożone pasmo włosów.
9	 Powtórz czynności od 3 do 8, aby ułożyć resztę włosów.

	• Loki można skręcać od środka na zewnątrz lub od zewnątrz do środka — w 
zależności od upodobań.

Po użyciu: 
1	 Wyłącz urządzenie i wyjmij jego wtyczkę z gniazdka elektrycznego.
2	 Ustaw urządzenie na podpórce ( d ) i zaczekaj, aż ostygnie. Zaleca się 

ustawianie urządzenia na powierzchni odpornej na działanie wysokich 
temperatur.

3	 Oczyść wałek i zacisk z włosów i kurzu.
4	 Wyczyść wałek i zacisk przy użyciu wilgotnej szmatki.
5	 Przechowuj urządzenie w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od kurzu. 

Możesz też powiesić urządzenie za uchwyt do zawieszania ( i ).

Română

Introducere
Ondulatorul CurlCeramic cu bara de 16 mm vă ajută să obţineţi cu uşurinţă 
bucle şi cârlionţi elastici, plini de viaţă, pentru un aspect vesel şi tineresc. Învelişul 
ceramic protector asigură o distribuţie uniformă a căldurii şi are grijă de părul 
dvs. în timpul ondulării. Temperatura cea mai ridicată, de 200 ºC, garantează 
rezultate optime, reducând în acelaşi timp la minimum deteriorarea părului. 
Sperăm că vei utiliza cu plăcere ondulatorul CurlCeramic.

Ondularea părului 
1	 Conectează ştecherul la o priză de alimentare.
2	 Glisează comutatorul Pornit/Oprit ( h ) la I pentru a porni aparatul.

	» Indicatorul de alimentare ( g ) se aprinde.
3	 Înainte de a începe ondularea, piaptănă-ţi părul şi împarte-l în şuviţe mici. 

Apasă pârghia ( e ) şi aşază o şuviţă de păr între bară ( b ) şi clemă ( c ).
4	 Închide clema ( c ) eliberând pârghia ( e ) şi glisează bara ( b ) spre vârful 

părului.
5	 Ţine mânerul ( f ) fierului de ondulat, apoi înfăşoară şuviţa de păr în jurul 

barei, de la vârf la rădăcină, rotind ondulatorul.
	• Poţi utiliza, de asemenea, vârful rece ( a ) ca suport atunci când roteşti 

ondulatorul.
6	 Ţine fierul de ondulat în această poziţie timp de max. 10 secunde.
7	 Desfăşoară şuviţa de păr până când poţi redeschide clema ( c ) cu ajutorul 

pârghiei ( e ). 

Notă

	• Nu trageţi de ondulator când desfăşuraţi părul, în caz contrar, puteţi 
îndrepta bucla.

8	 Eliberaţi părul ondulat.
9	 Pentru a ondula restul părului, repetaţi paşii 3 - 8.

	• Poţi ondula părul fie din interior în afară, fie şi din afară în interior, după cum 
doreşti.

După utilizare: 
1	 Opreşte aparatul şi scoate ştecherul din priză.
2	 Aşază-l pe suport ( d ) până când se răceşte. Este recomandat să-l aşezaţi pe 

o suprafaţă termorezistentă.
3	 Îndepărtaţi firele de păr şi praful de pe bară şi clemă.
4	 Curăţaţi bara şi clema cu o cârpă umedă.
5	 Depozitaţi-l într-un loc sigur şi uscat, fără praf. De asemenea, îl puteţi 

suspenda de la agăţătoare ( i ).
Ondulator de păr

Русский

Введение
Благодаря щипцам для завивки CurlCeramic с корпусом диаметром 
16 мм вы сможете создавать очаровательные упругие кудри и локоны, 
чтобы всегда выглядеть молодо и стильно. Защитное керамическое 
покрытие обеспечивает равномерное распределение тепла и бережное 
воздействие на волосы во время укладки. Максимальная температура 
200 ºC гарантирует превосходный результат и сводит к минимуму риск 
повреждения волос. Надеемся, что вам понравится прибор CurlCeramic.

Завивка волос 
1	 Вставьте вилку в розетку электросети.
2	 Чтобы включить прибор, установите переключатель питания ( h ) в 

положение I.
	» Начнет светиться индикатор питания ( g ).

3	 Перед завивкой расчешите волосы и разделите их на небольшие пряди. 
Нажмите на рычаг ( e ) и поместите прядь волос между корпусом ( b ) 
и зажимом ( c ).

4	 Закройте зажим ( c ), отпустив рычаг ( e ), а затем переместите корпус ( 
b ) к концу пряди волос.

5	 Возьмитесь за ручку ( f ) щипцов для завивки и накрутите прядь на 
корпус до корней волос, поворачивая щипцы.

	• Поворачивая щипцы, вы также можете придерживать их за 
термоизолированный наконечник ( a ).

6	 Удерживайте щипцы для завивки в этом положении не дольше 
10 секунд.

7	 Полностью раскрутите прядь и откройте зажим ( c ) с помощью рычага 
( e ). 

Примечание.

	• Не тяните щипцы при раскручивании пряди волос, так как это может 
привести к выпрямлению локона.

8	 Отпустите прядь.
9	 Повторите шаги 3—8, чтобы завить остальные волосы.

	• Волосы можно завивать в любом направлении — и внутрь, и наружу.
После завершения работы 
1	 Выключите прибор и отключите его от электросети.
2	 Установите на подставку ( d ) и дайте ему остыть. Настоятельно 

рекомендуем устанавливать прибор на термостойкую поверхность.
3	 Очистите корпус и зажим от волос и пыли.
4	 Очистите корпус и зажим влажной тканью.
5	 Храните прибор в безопасном и сухом месте, защищенном от пыли. 

Можно также подвесить прибор за специальную петлю ( i ).
Щипцы для завивки
Для бытовых нужд
Изготовитель: “Филипс Консьюмер Лайфстайл Б.В.”, Туссендиепен 4, 9206 
АД, Драхтен, Нидерланды
Сделано в Китае
Импортер на территорию России и Таможенного союза: ООО «ФИЛИПС», 
Российская Федерация, 123022, г. Москва, ул. Сергея Макеева, д. 13, номер 
телефона +7 495 961-1111

BHB862
110-240 В; 50-60 Гц; 30 Вт

		  Прибор класса II

Условия хранения, эксплуатации

Температура
Относительная 

влажностьУсловия 
эксплуатации Условия хранения

+10 °C ÷ +30 °C -25 °C ÷ +60 °C 35 % ÷ 99 %

Slovensky

Úvod
Kulma CurlCeramic so 16 mm valcom vám ľahko pomôže dosiahnuť výrazné, 
pružné kučery a lokne pre veselý a mladistvý vzhľad. Ochranná keramická vrstva 
zabezpečí rovnomerné rozvádzanie tepla a pri vytváraní kučier dôkladne ochráni 
vaše vlasy. Najvyššia teplota 200 ºC zaručuje optimálny výsledok a zároveň 
minimalizuje poškodenie vlasov. Dúfame, že budete mať z používania kulmy 
CurlCeramic radosť.

3  Vytváranie kučeravého účesu 
1	 Pripojte zástrčku do sieťovej zásuvky.
2	 Posunutím vypínača ( h ) do polohy I zapnite zariadenie.

	» Rozsvieti sa indikátor zapnutia ( g ).
3	 Skôr ako si začnete vlasy natáčať, rozčešte ich a rozdeľte na malé pramene. 

Stlačte páku ( e ) a do priestoru medzi valcom kulmy ( b ) a sponou ( c ) 
vložte prameň vlasov.

4	 Uvoľnením páky ( e ) zatvorte sponu ( c ) a posúvajte valec ( b ) až ku 
končekom vlasov.

5	 Uchopte rukoväť ( f ) kulmy a potom otáčaním kulmy naviňte prameň vlasov 
okolo valca smerom od končekov ku korienkom.

	• Na podopretie pri otáčaní natáčacej kulmy môžete použiť chladnú špičku ( 
a ).

6	 Kulmu podržte v danej polohe na max. 10 sekúnd.
7	 Odviňte prameň vlasov, až kým sa nebude dať pomocou páky ( e ) znova 

otvoriť spona ( c ). 

Poznámka

	• Pri odvíjaní prameňa vlasov neťahajte za kulmu, pretože by ste kučeru 
vyrovnali.

8	 Natočené vlasy uvoľnite.
9	 Ak chcete vytvoriť kučery aj z ostatných vlasov, opakujte kroky 3 až 8.

	• Presne podľa svojich predstáv si môžete vlasy natočiť z vnútornej strany do 
vonkajšej alebo z vonkajšej do vnútornej.

Po použití: 
1	 Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.
2	 Položte ho na odkladací stojan ( d ) a nechajte vychladnúť. Výslovne sa 

odporúča umiestniť zariadenie na povrch odolný voči teplu.
3	 Z valca a spony odstráňte vlasy a nečistoty.
4	 Valec a sponu očistite navlhčenou tkaninou.
5	 Zariadenie skladujte na bezpečnom, suchom a bezprašnom mieste. Môžete 

ho tiež zavesiť za očko na zavesenie ( i ).

Slovenščina

Uvod
Kodralnik CurlCeramic s 16 mm cevko vam omogoča enostavno oblikovanje 
živahnih in prožnih kodrov ter svedrčkov igriv in mladosten videz. Zaščitna 
keramična prevleka zagotavlja enakomerno porazdelitev toplote in med 
kodranjem dobro poskrbi za lase. Najvišja temperatura 200 ºC zagotavlja 
optimalne rezultate in zmanjšuje poškodbo las. Upamo, da boste uživali pri 
uporabi kodralnika CurlCeramic.

Kodranje las 
1	 Vtič priključite na omrežno vtičnico.
2	 Stikalo za vklop/izklop ( h ) potisnite na I, da vklopite aparat.

	» Indikator napajanja ( g ) zasveti.
3	 Lase pred kodranjem počešite in razdelite v manjše pramene. Pritisnite vzvod 

( e ) in pramen las vstavite med cevko ( b ) in sponko ( c ).
4	 Sprostite vzvod ( e ), da zaprete sponko ( c ), in cevko ( b ) premaknite do 

konca pramena.
5	 Držite ročaj ( f ) kodralnika in pramen las z vrtenjem kodralnika ovijte okoli 

cevke od konice do lasišča.
	• Pri vrtenju kodralnika si lahko pomagate tako, da držite hladno konico ( a ).

6	 Kodralnik v tem položaju držite največ 10 sekund.
7	 Pramen las odvijte tako, da lahko sponko ( c ) spet odprete z vzvodom ( 

e ). 

Note

	• Ko odvijate lase, ne vlecite za kodralnik, ker boste tako zravnali koder.

8	 Sprostite skodrane lase.
9	 Za kodranje preostalih las ponavljajte korake od 3 do 8.

	• Lase lahko po želji kodrate navzven ali navznoter.
Po uporabi: 
1	 Aparat izklopite in izključite.
2	 Postavite ga na stojalo ( d ), da se ohladi. Priporočamo vam, da ga postavite 

na površino, ki je odporna na vročino.
3	 S cevke in zaponke odstranite lase in prah.
4	 Cevko in zaponko očistite z vlažno krpo.
5	 Aparat hranite na varnem in suhem mestu, kjer ni prahu. Shranite ga lahko 

tudi tako, da ga obesite za obešalno zanko ( i ).

Srpski

Uvod
CurlCeramic aparat za uvijanje kose sa cevi od 16 mm pomaže vam da lako 
dobijete živopisne, lepršave uvojke i kovrdže za veseo i mladalački izgled. Zaštitni 
keramički premaz obezbeđuje ravnomernu raspodelu toplote i dobru negu kose 
tokom uvijanja. Najveća temperatura od 200ºC garantuje optimalan rezultat 
uz minimalno oštećivanje kose. Nadamo se da ćete uživati u korišćenju aparata 
CurlCeramic.

Kovrdžanje kose 
1	 Utikač aparata priključite u utičnicu.
2	 Pomerite prekidač za uključivanje/isključivanje ( h ) u položaj I da biste 

uključili aparat.
	» Upaliće se indikator napajanja ( g ).

3	 Pre nego što počnete sa kovrdžanjem, očešljajte kosu i podelite je na male 
pramenove. Pritisnite ručicu ( e ) i stavite pramen kose između cevi ( b ) i 
hvataljke ( c ).

4	 Zatvorite hvataljku ( c ) tako što ćete otpustiti ručicu ( e ) i pomeriti cev ( 
b ) do vrha kose.

5	 Držite dršku ( f ) aparata za kovrdžanje, a zatim namotajte pramen kose oko 
cevi od vrha do korena okretanjem aparata.

	• Prilikom okretanja aparata kao podršku možete koristiti i hladni vrh ( a ).
6	 Držite aparat za kovrdžanje u tom položaju najviše 10 sekundi.
7	 Odmotajte pramen kose tako da hvataljka ( c ) može ponovo da se otvori 

ručicom ( e ) . 

Napomena

	• Nemojte da vučete aparat za kovrdžanje prilikom odmotavanja kose jer u 
suprotnom možete da ispravite kovrdžu.

8	 Oslobodite ukovrdžanu kosu.
9	 Da biste ukovrdžali ostatak kose ponavljajte korake od 3 do 8.

	• Kosu po želji možete da kovrdžate od unutrašnje strane ka spoljašnjoj ili 
obrnuto.

Nakon upotrebe: 
1	 Isključite aparat i izvucite kabl iz struje.
2	 Stavite ga na postolje za odlaganje ( d ) dok se ne ohladi. Izričito se 

preporučuje postavljanje na površinu otpornu na toplotu.
3	 Uklonite dlake i prašinu sa cevi i hvataljke.
4	 Očistite cev i hvataljku vlažnom krpom.
5	 Odložite aparat na suvo i bezbedno mesto, bez prašine. Za odlaganje možete 

da upotrebite i petlju za kačenje ( i ).
Aparat za uvijanje kose
Philips Consumer Lifestyle B.V. Tussendiepen 4 9206 AD Drachten

Українська

Вступ
Плойка CurlCeramic із 16-мм циліндром допоможе легко накрутити виразні, 
пружні завитки та спіральки для створення радісного молодіжного образу. 
Захисне керамічне покриття забезпечує рівномірний розподіл тепла і 
справді дбає про Ваше волосся під час завивки. Найвища температура 
200 ºC гарантує оптимальні результати з мінімальним негативним впливом 
на волосся. Сподіваємося, що плойка CurlCeramic Вам сподобається.

Створення завитків 
1	 Вставте вилку у розетку.
2	 Щоб увімкнути пристрій, посуньте перемикач “увімк./вимк.” ( h ) у 

положення I.
	» Засвітиться індикатор увімкнення живлення ( g ).

3	 Перед тим як почати завивку, розчешіть волосся та поділіть його на 
малі пасма. Натисніть на важіль ( e ) і покладіть пасмо волосся між 
циліндром ( b ) і затискачем ( c ).

4	 Закрийте затискач ( c ), відпускаючи важіль ( e ), та пересуньте циліндр 
( b ) до кінчиків волосся.

5	 Візьміть за ручку ( f ) плойки та намотайте пасмо волосся навколо 
циліндра від кінчиків до коренів, повертаючи плойку.

	• Під час повертання плойку можна також підтримувати за холодний 
носик ( a ).

6	 Тримайте плойку у цьому положенні щонайбільше 10 секунд.
7	 Розкручуйте пасмо, поки затискач ( c ) можна буде знову відкрити 

важелем ( e ). 

Примітка

	• Розкручуючи волосся, не тягніть за плойку, щоб пасмо не 
розпрямилося.

8	 Відпустіть закручене волосся.
9	 Для створення завитків із решти волосся повторіть кроки 3-8.

	• За бажанням волосся можна накручувати як назовні, так і всередину.
Після використання: 
1	 Вимкніть пристрій і від’єднайте його від мережі.
2	 Поставте його на підставку для підпирання ( d ) до охолодження. 

Наполегливо рекомендуємо ставити його на жаростійку поверхню.
3	 Почистіть циліндр і затискач від волосся і бруду.
4	 Чистіть циліндр і затискач вологою ганчіркою.
5	 Зберігайте пристрій у безпечному, сухому та незапиленому місці. 

Пристрій можна також зберігати, підвісивши його на гачок за петлю 
( i ).

Компанія Philips встановлює строк служби на даний виріб – не менше 3 років
Служба підтримки споживачів
тел.: 0-800-500-697
(дзвінки зі стаціонарних і мобільних телефонів у межах України 
безкоштовні)
для більш детальної інформаціі завітайте на www.philips.ua

Македонски

Вовед
Апаратот за виткање коса CurlCeramic со цевка од 16 mm ви овозможува 
лесно да добиете живописни и лелеави кадрици и спирални кадрици 
за весел и младешки изглед. Заштитната керамичка облога обезбедува 
рамномерна распределба на топлината и ја штити вашата коса при 
виткањето. Највисоката температура од 200 ºC гарантира оптимални 
резултати со минимално оштетување на косата. Се надеваме дека ќе 
уживате во користењето на апаратот CurlCeramic.

Виткање на коса 
1	 Вметнете го приклучокот во штекер.
2	 Поместете го прекинувачот за вклучување/исклучување ( h ) во 

положба I за да го вклучите апаратот.
	» Ќе засвети индикаторот за напојување ( g ).

3	 Пред да почнете со виткање, исчешлајте ја косата и поделете ја на мали 
прамени. Притиснете ја рачката ( e ) и ставете прамен коса помеѓу 
цевката ( b ) и штипката ( c ).

4	 Затворете ја штипката ( c ) со отпуштање на рачката ( e ) и поместете ја 
цевката ( b ) до врвот на косата.

5	 Држете ја рачката ( f ) на апаратот за виткање и намотајте прамен коса 
околу цевката, од врвот до коренот, со вртење на апаратот.

	• При вртењето на апаратот, како поддршка можете да го користите и 
ладниот врв ( a ).

6	 Држете го апаратот за виткање во таа положба најмногу 10 секунди.
7	 Одмотајте прамен коса така што штипката ( c ) ќе може повторно да се 

отвори со помош на рачката ( e ) . 

Забелешка

	• При одмотувањето на косата немојте да го влечете апаратот за 
виткање за да не ја исправите кадрицата.

8	 Отпуштете ја извитканата коса.
9	 За виткање на остатокот од косата, повторете ги чекорите 3 до 8.

	• Косата по желба можете да ја виткате од внатрешната страна нанадвор 
или обратно.

По употребата: 
1	 Исклучете го апаратот и извлечете го приклучокот од штекер.
2	 Ставете го на подножјето ( d ) додека не се олади. Изречно се 

препорачува да го поставите на површина што е отпорна на топлина.
3	 Отстранете ги влакната и правот од цевката и од штипката.
4	 Исчистете ги цевката и штипката со влажна крпа.
5	 Чувајте го на сигурно и суво место на кое нема прав. Можете и да го 

закачите со помош на јамката за закачување ( i ).
Фигаро за коса

Shqip

Hyrje
Stiluesi CurlCeramic me cilindër 16 mm ju ndihmon të realizoni onde dinamike, 
elastike dhe kaçurrela për një pamje më të gëzueshme e rinore. Veshja mbrojtëse 
prej qeramike siguron shpërndarje të njëtrajtshme të nxehtësisë dhe kujdeset më 
së miri për flokët tuaj gjatë krijimit të ondeve. Temperatura maksimale prej 200ºC 
garanton rezultat optimal ndërsa minimizon dëmtimin e flokut. Shpresojmë t’ju 
pëlqejë përdorimi i CurlCeramic.

Krijimi i ondeve 
1	 Futni spinën në një prizë elektrike.
2	 Rrëshqiteni çelësin e ndezjes/fikjes ( h ) në I për të ndezur pajisjen.

	» Ndizet treguesi i ndezjes ( g ).
3	 Përpara se të filloni me krijimin e ondeve, krehini flokët dhe ndajini në tufa 

të vogla. Shtypni levën ( e ) dhe vendosni njërën tufë të flokëve mes cilindrit 
( b ) dhe kapëses ( c ).

4	 Mbylleni kapësen ( c ) duke lëshuar levën ( e ) dhe rrëshqisni cilindrin ( b ) 
deri në majën e flokut.

5	 Mbani dorezën ( f ) e hekurit të ondeve dhe pështilleni tufën e flokëve 
përreth cilindrit nga maja deri në rrënjë, duke rrotulluar stiluesin.

	• Mund dhe të përdorni majën e ftohtë ( a ) si mbështetëse gjatë rrotullimit 
të stiluesit.

6	 Mbajeni hekurin e ondeve në pozicion për maks. 10 sekonda.
7	 Shpështilleni tufën e flokëve derisa të mund ta hapni  

sërish kapësen ( c ) me levë ( e ) . 

Shënim

	• Mos e tërhiqni stiluesin gjatë shpështjelljes së flokëve, përndryshe do 
flokët do të drejtohen në vend që të marrin onde.

8	 Lëshojini flokët me onde.
9	 Për të krijuar onde në pjesën tjetër të flokëve, përsërisni hapat 3 deri 8.

	• Flokëve mund t’u krijoni nde nga brenda ose nga jashtë, sipas dëshirës.
Pas përdorimit: 
1	 Fikeni pajisjen dhe hiqeni nga priza.
2	 Vendoseni në platformën mbajtëse ( d ) derisa të ftohet. Rekomandohet së 

tepërmi ta vendosni mbi një sipërfaqe nxehtësiduruese.
3	 Largoni flokët dhe pluhurat nga cilindri dhe kapësja.
4	 Pastrojini cilindrin dhe kapësen me një leckë të njomë.
5	 Ruajeni në një vend të sigurt dhe të thatë, pa pluhur. Mund edhe ta varni nga 

laku i varjes ( i ).
Mashë për flokët.

 العربية

مقدمة
يساعدك جهاز تجعيد الشعر CurlCeramic المزوّّد بجزء أسطواني بحجم 16 مم، في الحصول 

على تموجات وتجعيدات مشرقة ورائعة لمظهر خلاب وشاب. يضمن الطلاء الواقي من 
السيراميك توزيع الحرارة بطريقة متساوية، كما يعتني بشعرك جيدًًا أثناء تجعيده. تضمن درجة 

الحرارة القصوى التي تبلغ 200  درجة مئوية، الحصول على نتائج مثالية مع الحد من تلف 
.CurlCeramic الشعر في الوقت نفسه. نأمل أن تستمتعي باستخدام

تجعيد الشعر  	3﻿
قومي بتوصيل القابس بمقبس التزويد بالطاقة.1	
اسحبي مفتاح التشغيل/إيقاف التشغيل ) h ( إلى I لتشغيل الجهاز.2	

	↵.) g ( يضيء مؤشر التشغيل
قبل بدء عملية التجعيد، مشطي شعرك وقسّميه إلى خصل صغيرة. اضغطي على 3	

.) c ( والمشبك ) b ( وضعي خصلة شعر بين الجزء الاسطواني ) e ( العتلة
أغلقي المشبك ) c ( عبر تحرير العتلة ) e ( واسحبي الجزء الاسطواني ) b ( إلى 4	

أطراف الشعر.
امسكي المقبض ) f ( الخاص بجهاز التجعيد، ثم قومي بلف خصلة الشعر حول الجزء 5	

الاسطواني من الأطراف حتى الجذور، عبر تدوير جهاز تجعيد الشعر.
•	 يمكنك أيضًا استخدام الطرف البارد ) a ( كدعامة أثناء تدوير جهاز تجعيد الشعر.

أمسكي جهاز تجعيد الشعر في الوضعية نفسها لمدة 10 ثوانٍ كحد أقصى.6	
	7 .) e ( من جديد بواسطة العتلة ) c ( حرري خصلة الشعر حتى تتمكّني من فتح المشبك

ملاحظة

•	 لا تسحبي جهاز التجعيد أثناء تحرير شعرك، وإلا سيتم تمليس خصلة الشعر.

حرري الشعر المجعّد.8	
لتجعيد الخصل المتبقية، كرري الخطوات من 3 إلى 9.8	

•	 يمكنك تجعيد شعرك من الداخل إلى الخارج أو من الخارج إلى الداخل، بحسب تفضيلك.
بعد الاستخدام: 

أوقفي تشغيل الجهاز وافصليه عن مصدر الطاقة.1	
ضعيه على الحامل ) d ( حتى يبرد. يوصى بشدة بوضعه على سطح مقاوم للحرارة.2	
أزيلي الشعر والغبار عن الجزء الأسطواني والمشبك.3	
نظفي الجزء الأسطواني والمشبك بواسطة قطعة قماش رطبة.4	
يُحفظ في مكان آمن وجاف، وخالٍ من الغبار. يمكنك أيضًا تعليقه بواسطة 5	

.) i ( حلقة التعليق

  فارسی

مقدمه
اطوی فرزن CurlCeramic با لوله 16 میلی متری به شما امکان می دهد به راحتی موهای 
خود را فرهای درشت و ریز بزنید و زیبا و جوان به نظر برسید. روکش سرامیکی محافظ لوله، 
حرارت را به طور یکنواخت توزیع کرده و از موهایتان در هنگام فر شدن محافظت می کند. در 

دمای بالای 200 درجه سانتی گراد، در حالی که آسیب به مو به حداقل می رسد، بهترین 
نتایج ارائه می شود. امیدواریم از کار با CurlCeramic لذت ببرید.

فر زدن موها  	3﻿
دوشاخه را به پریز برق بزنید.1	
سوییچ روشن/خاموش ) h ( را روی I قرار دهید تا دستگاه روشن شود.2	

نشانگر روشن بودن دستگاه ) g ( روشن می شود.↵	
قبل از شروع فرزدن، موهای خود را شانه زده و موها را به قسمت های کوچک تقسیم 3	

کنید. اهرم ) e ( را فشار داده و قسمتی از مو را بین لوله ) b ( و گیره ) c ( قرار دهید.
گیره لوله ) c ( را با رها کردن اهرم ) e ( ببندید و سپس لوله ) b ( را تا نوک موها 4	

پایین بیاورید.
دستگیره ) f ( اطوی فرزن مو را بگیرید، سپس با چرخاندن دستگاه، موها را دور لوله از 5	

ابتدا تا انتها بپیچید.
•	 می توانید از نوک خنک دستگاه ) a ( نیز به عنوان یک تکیه گاه در هنگام پیچاندن اطوی 

فر زن استفاده کنید.
اتوی فرزن را حداکثر 10 ثانیه در این وضعیت نگهدارید.6	
	7 ) e ( را با استفاده از اهرم ) c ( پیچ مو را از دور لوله باز کنید تا بتوانید دوباره گیره لوله

باز کنید. 

توجه

•	 هنگام باز کردن پیچ موها از دور لوله، دستگاه را نکشید، با این کار فر مو صاف می 
شود.

موی فرشده را رها کنید.8	
برای فرزدن بقیه موها، مراحل 3 تا 8 را تکرار کنید.9	

•	 شما می توانید موها را هم از داخل به خارج و هم از خارج به داخل فر کنید.
پس از استفاده: 

دستگاه را خاموش کرده و آن را از پریز خارج کنید.1	
آن را روی پایه ) d ( قرار دهید تا خنک شود. جدا توصیه می شود دستگاه را روی یک 2	

سطح مقاوم در برابر حرارت قرار دهید.
مو و گرد و غبار روی لوله و گیره لوله را تمیز کنید.3	
لوله و گیره لوله را با استفاده از یک پارچه مرطوب تمیز کنید.4	
و سپس آن را در محلی خشک و امن، بدون گرد و غبار قرار دهید. می‌توانید دستگاه را با 5	

حلقه ) i ( آویزان کنید.


